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BUSINESS TERMS AND CONDITIONS
FOR THE SALE OF MONOMERS, POLYOLEFINS, AGRO PRODUCT S AND SULPHUR OF UNIPETROL RPA, s.r.o.
effective from 1 January 2019

Preamble

These BUSINESS TERMS AND CONDITIONS FOR THE SALE
OF MONOMERS, POLYOLEFINS, AGRO PRODUCTS AND
SULPHUR OF UNIPETROL RPA, s.r.o. (hereinafter referred to
only as “Business Terms and Conditions”) shall ppliad to the
legal relations created during sale of monomers$yotefins, agro 2.2
products and sulphur of UNIPETROL RPA, s.r.o. (ieater
referred to only as the “Seller”), if the contractiparties expressly
agree on their application in the purchase conteactramework
purchase contract.

Different arrangements in the purchase contractframework 2.2.1
purchase contract shall take precedence over tlspectve
provisions of these Business Terms and Conditibhese Business
Terms and Conditions shall take precedence oveethmvisions of

the law which are not of a compulsory nature.

Unless expressly stated that specific provisionghee Business
Terms and Conditions apply only to a specific paicaf the Seller,
the following provisions shall apply to all monommgpolyolefins,
agro products and sulphur of the Seller.
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Personal data protection

For the purpose of fulfilling the Contract, the I8elprocesses the
personal data contained in the purchase contracttgct data) or
personal data of the Buyer's employees, which itaioled in
connection to performing the purchase contract aidch it 3
processes in accordance with the General Data ddmte 3.1
Regulation (EU) 2016/679 and other related or immeleting
regulations concerning personal data protectionrsdPel data
provided by the Buyer pursuant to the purchaseraonshall be
processed and stored by the Seller maximally fertdrm of the
purchase contract and for an additional 10 yeaervadrds. The
Buyer's employees as the data subjects apply ahef rights to
their employer - the Buyer.

Contractual relationship

Each contracting party shall inform the other cacting party
without unnecessary delay about any changes ofonsgge
persons, changes of the delivery address, as welf the business 3.2
name, registered address, company registration eymtax
registration number, VAT registration number oraothange of the
legal form and shall do so in writing or by an ehwEnt to the
address specified in the purchase contract. Aeeptoper delivery

of this notice, the changes of the relevant datdl &le considered 3.3
effective without the necessity of concluding atten supplement to

this Contract.

If case of a legislature change, the Seller is@izhd to unilaterally
change these Business Terms and Conditions inftiegcope. The
Buyer shall be informed about this change of theilBess Terms
and Conditions at least 30 days before the chahdeeoBusiness
Terms and Conditions enters into effect. The nevsioa of the
Business Terms and Conditions shall be sent t®ther using the
contact information specified in the contract whie Seller and shall
also be available atww.unipetrolrpa.cz

The Buyer is authorized not to accept these charges may,
following a unilateral change of the Business Teamd Conditions,
unilaterally withdraw from the contract concludedtween the
Buyer and Seller to which these Business Terms @onditions
apply, at the latest within 15 days after the delv of the 3.4
notification of the change of the Business Ternts @onditions. In
such case the contract shall be terminated aseofi¢tivery of the
termination notice to the Seller.

Orders

The Buyer’s order is valid for the Seller only &jter delivery of
written confirmation of the order by the Seller tioe Buyer in
documentary format, whereby a purchase contracomeluded, or 3.5
(ii) after coming into effect of the correspondipgrchase contract,

if the purchase contract is concluded with defereff@ctiveness.
The purchase contract may also be concluded irtipliby delivery

of the goods in the quality, quantity and deadkpecified in the

Buyer's order. The order must contain the followiggjuirements:
type of goods, delivery terms and conditions (ats)ursuant to
Incoterms 2010 and manner and place of shippingvedlsas the
place of delivery of the goods and delivery schedifl the Buyer
requires delivery at specific times.

If (i) the Buyer orders the delivery of goods iretbrder with a
delivery deadline of less than one month, or ordkes repeated
delivery of goods for a period of less than one thorand
simultaneously (ii) the order is a reaction to emffer for goods
delivered via e-mail by the Seller to the Buyer flurchase contract
may be concluded electronically in the followingmmar:

If the Seller and Buyer have concluded a writteanfework
purchase contract or similar contract in documgnfarmat: the
order must be sent by the Buyer from the e-maireskiagreed in
the framework purchase contract (or similar conjréar sending
orders, and the purchase contract shall be comtlatithe moment
of delivery of e-mail confirmation of the order liye Seller to the
Buyer. In this case, the sending of the order viaad with a simple
electronic signature will suffice.

If the Seller and Buyer have not concluded a fraortkvwpurchase
contract or similar contract in documentary forntae Order must
be sent by the Buyer via e-mail with a certifiedottonic signature,
and the purchase contract shall be concluded atmtbeent of
delivery of e-mail confirmation of the order by tigeller to the
Buyer.

Payment conditions

The Seller shall issue an invoice, which shall genfthe function of
an accounting document in accordance with Act N@/891 Coll.,
Accounting Act, as amended, and shall contain #rtiqulars of a
tax document in accordance with Act No. 235/2004.Can Value
Added Tax, as amended, or in accordance with déggslation. If
the invoice is issued in a currency other than @ald if the Buyer
fills the same type of goods during the accountiegiod — each
dispatch in the given accounting period shall repné a partial
performance that shall be considered a separasbleasupply and
shall be considered completed always as of the dhtthe last
partial delivery of goods in the period in whichetigoods were
dispatched.

The maturity of an invoice issued in accordancéhie conditions
of the purchase contract in CZK is 21 days fromdate of its issue.
If an invoice is, in accordance with the conditimfsthe purchase
contract, issued in a currency other than CZK, rttagurity of the
invoice shall be 30 days from the date of its issue

If the Buyer pays the purchase price via paymedemrit does so
preferably from the accounts specified in the amitrlf it performs
payment from an account other than that specifiethé contract, it
shall indicate the variable symbol with the payméntorder to
enable determination of which specific tax/pro farnmvoice the
payment refers to. If the Buyer sends the paymemh fan account
other than that specified in the contract and duetsindicate the
variable symbol to identify the payment, it is desimthat the
payment was intended to pay the oldest as yetyfmmtirely unpaid
receivable. If the Buyer has no unpaid liabilittesvards the Seller,
it is deemed that the payment from an account witfzovariable
symbol is an advance payment for future performalidbe Seller
does not register ay unpaid receivables from thgeBuand no
future performance is agreed with the Buyer, théeGehall return
the received payment to the Buyer’s account withmaue delay.

If an invoice is issued in a currency other tharkK@ad the Buyer is
an individual with residence or a legal entity wits registered
office within the territory of the Czech Republibe invoice shall be
issued in the agreed currency including specificatif VAT. VAT
shall also be specified in CZK, whereas the méideign exchange
rate announced by the Czech National Bank on the afataxable
transaction. The Buyer shall settle VAT in CZK hetCZK account
specified in the invoice.

All bank fees shall be settled by the Buyer. Paymsmll be
regarded as having been made if the whole invomedunt is
credited to the Seller's bank account. If paymentniade to a
different bank account than the bank account siecif the invoice
through fault of the Buyer and additional costs iairred by the
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Seller as a result of this, priority shall be gitersettlement of these
costs from the credited amount. The remaining amatmall be
regarded as an outstanding amount of the origataivable.

In the event of delay in payment, the Seller shall entitled to
demand of the Buyer and the Buyer shall be obliggpay punitive
interest, the rate of punitive interest shall betedrined in
accordance with Government Regulation No. 351/20a8, which
determines the rate of punitive interest and thede delay pursuant
to the Civil Code, as amended, or in accordanck thi¢ respective
legislation which in the future replaces the abmemtioned
regulation in the affected scope.

If the Buyer finds itself in delay with payment dfie invoices, the
Seller shall be entitled to discontinue furthervdgies of goods and
to withdraw from the purchase contract. Failure pgerform
deliveries in accordance with the previous sentémemt breach of
the purchase contract and the Seller shall notelet Irable for any
possible damage caused by this.

The Buyer shall not be entitled to request delivafrgoods and the
Seller shall not be obliged to deliver goods if el of all debts of
the Buyer registered by the Seller after delivefytlese goods
would be greater than the current credit limit deieed by the
Seller, i.e. maximum permitted status of open retdes
determined by the Seller on the basis of assessofight Buyer's
credit risk. On conclusion of a contract, the Buseall be informed
of the current credit limit and the Buyer shall le&formed
immediately of every change to the credit limit byeans of a
message sent to the Buyer's e-mail address.

Tax documents shall be issued preferably in ela&tréorm, or in
case of an exceptional situation (if the portal tesnporarily
unavailable) in documentary / paper form. The taxuwinent in
electronic form (“electronic tax documents”) shak issued in
accordance with 826, 829, 834 of Act No. 235/200dll.Cas
Amended in PDF format and shall be delivered devi!:

¢ Tax documents shall be uploaded to the invoigogal of the
Seller at https://fakturace.unipetrol.cz(hereinafter the “invoicing
portal*) for which the Buyer shall be provided withlogin and
password, delivered separately from the Agreemanissuing and
Delivery Method of Tax Documents (hereinafter tiigtreement”).

» Corrective tax documents shall be downloaded ftloeninvoicing
portal of the Seller.. The Seller undertakes todséssuance
notifications for all tax documents in the invoigirportal to the
email address(es) of the Buyer specified in the edgrent or
directly in the framework purchase contract. Inecaa change of
the stated e-mail addresses, the Buyer shall infamSeller of this
fact at least 3 days in advance via an email toethail address of
the Seller specified in the header of the Agreemmnpurchase
contract. The Buyer is responsible for providingoarect and up-to-
date email addresses and for regularly downloadiegtronic tax
documents delivered via the invoicing portal of 8edler.

Pursuant to Section 45(1) of Act No. 353/2003 Calh Excise
Duty, the reference for invoicing C4 fraction antdhpary gasoline
shall be the quantity in litres at 15°C or in m3kgg depending on
the type of goods, according to the delivery nateiage document
from the dispatch terminal.

Buyer's declaration and tax obligation

If the customer is a tax payer in the EU and thedgcare intended
for delivery in the EU and it is supplied with ggrEXW, FCA, or
DAT, DAF / DAP border CR / EU, the buyer declareattthe goods
covered by the contract (purchase order) will bagported by him
or by him authorized carrier, and not by a custoafi¢he buyer.
Should tax proceedings be initiated with the Seltye Buyer
undertakes to immediately provide the Seller witllacuments that
demonstrate the fact that the goods left the CReghublic and that
the transport was executed by the Buyer or a tatesjon provider
authorized by it. The Buyer shall be obliged to phag Seller all
taxes and fees that may be additionally assessiéésoa result of a
breach of the obligations of the Buyer, mentionedhe previous
two paragraphs.

If the customer is from the country outside of Elg¢ and the goods
are intended for export, and is supplied with yaBXW, FCA,
DAF / DAP border CR/EU or DAT Incoterms 2010, thayér
declares that the goods covered by this contractiyase order) will
be transported by him or by him authorized carrégerd not by a
customer of the buyer. Furthermore, the Buyer solgndeclares
that it does not have a registered office, busimssablishment or
location where it conducts its business in the 6&epublic.

Should customs and tax proceedings be initiated thi¢ Seller, the
Buyer undertakes immediately to provide the Seldth all
documents that demonstrate the fact that the geftdhe European
Union and that the transport was executed by theeBar a carrier
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authorized by it. The Buyer shall be obliged to pag Seller all
taxes and fees that may be additionally assessitésoa result of a
breach of the obligations of the Buyer, mentionedhe previous
two paragraphs.

For the sale of ethylene, propylene, benzene, BTX,0,
naphthalene concentrate and butadiene, it appiés The customer
acknowledges that these good are primarily deséghfair purposes
other than powering engines, heat production andymtion of the
mixes specified in Section 45(2) of Act No. 353/20Goll., on
Excise Duty, as amended. The customer confirms Witk its
written declaration. In the absence of such detitarathe customer
acknowledges that excise duty shall be added toptloe of the
selected product pursuant to Act No. 353/2003 Colh Excise
Duty, as amended.

The Buyer agrees to secure provision of excisg ftutthe transport
of selected products under a conditional exemptiode pursuant to
Section 24 and Section 25 of Act No. 353/2003 Calh Excise
Duty, as amended or exemption mode under Sectioof Hi0e Act
on the Excise Duty or tax free circulation of lijed petroleum
gases pursuant to Section 60 of the Act on thesExduty, unless
otherwise agreed with the seller.

If the seller secures the payment of excise taxtlier period of
transportation of selected products under Act388/2003 Coll., on
Excise duty, as amended, the seller is entitle@daire the buyer to
put down a financial security or to arrange anasse of a bank
guarantee in its favour in the amount equivalentht® total tax
liability that is subject to the security cover ihgr transportation.
Under Section 27a of Act No. 353/2003 Coll., on iE&cDuty, as
amended, the Buyer (recipient) is obliged to subtmithe locally
competent customs office not later than 5 workimysdafter the
completion of the transport a notification of adege of selected
products under the conditional tax exemption modsing the
electronic EMCS (Excise Movement and Control Sy$tem
Particulars of notification of acceptance of seddcproducts under
the conditional tax exemption are set out in them@ission
Regulation no. 684/2009 of 24 July 2009 in esthbig
implementation of the Council Directive concernitige general
arrangements for excise duty (hereinafter alsornedeto as "e-
AD").

In the event that the notification will not be mdaethe buyer (the
recipient) in a proper and punctual way, the sekeentitled to
suspend further deliveries of goods to the buyéi tire moment of
termination of transportation by submitting a netaf acceptance of
selected products under the above Act.

Within the meaning of the provisions of Section9@8 2893 of Act
No. 89/2012 Coll., Civil Code, as amended, withprgjudice to the
privileges of the seller in the previous sentetloe buyer is obliged,
in case it breaches its obligation to end the parisby submitting
the notification of acceptance of selected producider the above
mentioned Act, to compensate the seller for anytscand any
damage suffered as a result of the buyer's delaig. Jamage may
arise due to the fact that the seller becomesdlitibpay the excise
duty.

Loading, unloading and storage conditions

If the Seller and Buyer agree on delivery via roaansport,
deliveries must take place in suitable vehiclesailets, silo cisterns,
auto cisterns or IBC containers on undercarriagesnsport of the
shipment is secured by the Seller or Buyer dependimthe specific
selected delivery parity (Incoterms 2010) pursuanthe purchase
contract or similar contract. If the Buyer perforthe transport of
goods using its carrier, it is obliged to infornetBeller sufficiently
in advance (at least two business days beforeléma@d loading) of
the planned time of loading the vehicle, along wikntification
(code) of the loading. The Buyer is obliged to ise the vehicle
registration number to the Seller at least 2 hbefsre the planned
time of loading. The Seller shall retroactively fion the loading
date to the Buyer, or propose a different dateesitip confirmation
by the Buyer. The mutually agreed date is bindimghfoth parties.
The Buyer is obliged to maintain it; otherwise Beyer is obliged
to compensate all damages arising from failureutfil the deadline
by the carrier, including non-pecuniary losses. Bager and Seller
shall inform each other immediately of any chang@scerning the
planned time of loading (cancelation, change ogfietc.) and shall
agree on a substitute date that suits both parfies. Buyer is
obliged to familiarise its contractual carrier withe rules and
obligations specified in these Business Terms aodd@ions. The
Buyer is liable for the fulfilment of these rulesdaobligations by its
contractual carrier and the Buyer obliged to conspém any losses
incurred in consequence of their violation by tkerier, including
potential non-pecuniary losses.
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During sale of ethylene, the Seller notifies they@urespectively its
carrier that the transport of ethylene constitutes transport of a

high-risk dangerous substance. Cistern contairistafos must be 5.7

suitable for transporting this dangerous substamcEmust meet all
the requirements of legal regulations valid in thi¢ countries of
transit. For ground transport in the Czech Repulilimust meet in
particular the Ministry of Foreign Affairs Decreé¢ 26 May 1987,
on the European Agreement concerning the IntemattiGarriage of
Dangerous Goods (hereinafter referred to only as"#&DR”), for

transport of fluid ethylene and marked with the €&kBN, RxCN
or RXDN, where x is greater than or equal to thigee Buyer is
obliged to bind its chosen carrier to equip thegport or carriage
units in the scope specified in the ADR and respedtstructions in
case of an accident, valid certification of apptovhthe cistern

container / cistern for transport of ethylene, ifiegtion of approval 5.8

of the cistern / towing vehicle type “FL” and theiginal valid

certification of training of the chosen carrier'sveér about ADR
regulations for class 2, as well as fulfilment o tobligations
stipulated by legal regulations for the specifipeyof transport. The
Buyer is obliged to give the carrier instructioms the case of an
accident to train the crew of the vehicle beforemowencing
transport. The permitted content of nitrogen in teenpty

container/cistern before filling is less than 0.2%he Buyer is

obliged to inform the Seller in advance of a higlventent of 5.9

nitrogen. The container / cistern with a nitrogentent of up to 1%
inclusive will be loaded with release on a fieldrer. The Buyer is

obliged to pay associated extra costs to the Sdflehe nitrogen 5.10

content is higher than 1%, the container / cisteithnot be filled.

The Buyer is obliged to bind its carrier to theigation to inform

the Seller immediately (via any adequate means)sabdequently
also in writing of any accident during the trangpar unloading of
ethylene which has impacted individuals, the emiiment or
property. During the transport of more than 3 m3etifylene per
transport or carriage unit, the Buyer is obligedtad its carrier to
compile a Safety Plan for high-risk dangerous gandee meaning
of the requirement in Art. 1.10.3.2. of Annex Athe ADR.

Technical equipment for articulated vehicles to vprg

contamination of the material being transporteddsgign material 5.11

(from the previous carriage), water (for washinginwater and
condensed water), oil (from the compressor) andoaie dust, to
prevent changes in the guaranteed quality charstitsr of the
material being transported, to prevent loss of p#rthe material
during transportation and to prevent creation gfrinto warehouse
staff on the Seller's premises and in external hauses, as well as
requirements for minimum technical equipment oficatated
vehicles for the carriage of the polymer materiaten and Mosten
and Chezacarb soot, are defined in the directivaiment entitled
Unipetrol Standard, which is available on the Sallevebsite at
www.unipetrolrpa.czand is also an integral part of the Contract on
provision of services (i.e. contract of carriaga),from the Seller's
dispatch department (Transport Section). The Buyetertakes to
demonstrably familiarise the carrier with the contef the Unipetrol
Standard guideline before the carrier's articulateticle is sent to
transport goods for the Buyer.

The carrier may conduct transport of the packageets, usually 5.12

using tarp trailers with a loading surface lengtti®6 m; or a silo
cistern with a load bearing capacity of min. 25ntes for loosely
loaded polyolefins. The technical of the tarp &aitluring loading
and unloading must allow the entry of a forklifttonts loading
surface (from the side or rear of the trailer). Mahicles must be
empty, ready for immediate loading. The vehiclessimhe clean,
free of odour and without damage in the loading afethe vehicle.

Drivers will register at least one hour before filanned loading 5.13

time with the Shipping desk of the Seller at thecloment
“PETROCHEMISTRY PARKING LOT in block 69", or at the
Seller's external warehouse locations. Each driwér submit a
copy of the order or loading code, valid passporvalid ID card

and certificate of vehicle registration. If any écaracy, ambiguity, 5.14

error or other deficiency is found in any of thecdments specified
in the previous sentence, caused by the Buyer miecathe driver
will be rejected and the vehicle will not be load&tie next loading
date after removal of the deficiencies will be sped by the
Seller’'s Transport Section.

During registration, the driver will take over theap and use it to
depart to the relevant warehouse in the Sellertapmund. When
driving through the Seller's compound, the drivanstnobserve the
maximum speed limit and other rules valid in thelleéBs
compound. In the event of a vehicle breakdown,dsetti or other

unforeseen event, the carrier is obliged to infatme Seller's 5.15

Transport Section immediately

(viz.http://www.unipetrolrpa.cz/CS/NabidkaProdulgetrochemicke
-produkty/EnergetickeProdukty/Documents/S402 Bé&apst.doc).
The carrier must always deliver a clean, genertdiyp trailer,
container, auto cistern or clean silo cistern feading of goods,
based on the requirements for transport of thengifée carrier is
liable for any contamination of the transporteddpthroughout the
entire period of loading, transport and unloadBefore loading the
auto cistern, silo cistern, FCL or IBC containdre tdriver will
submit to the Seller's representative a documenertificate of
cleaning the cargo area of the vehicle, includih@ecessories and
equipment for loading and unloading the goods.illtalso specify
the facts about cleaning and the last transportetenal in the
Seller's checklist. The provided data are bindiogthe carrier and
it is fully liable for their completeness and acmy.

During loading and unloading, the driver must chéuo& obvious
integrity of handling / storage units and their ofitg, must
immediately note any deficiencies or damage inhtieof lading
and have this record confirmed by the Seller's espntative. The
driver will be allowed to participate in loading lgnif they are
equipped with personal protective work equipmenilidvéor the
Seller. If the prescribed personal protective weguipment is not
used, the driver shall be ordered out of the loggiremises and
returned to the loading gate.

The movement of trailers, silo cisterns or autateciss on the
Seller's compound before loading, during and aftading will be
carried out only with closed filling inlet lids.

Unloading of the silo cistern when transportingyp&fins must be
carried out pursuant to the UNIPETROL Standargbarticular:

- temperature of outlet air on the micro filter iogsmax. 60° C,

- pressure of outlet air on the micro filter casingx. 1.2 bar,

- with a fitted micro filter with guaranteed filtian of particles
larger than um,

- using reinforced hoses DN 80 / DN 100 with undgethwhite
internal lining, or hoses made of stainless stetl avflat inner wall.
- for unloading the goods, the carrier must use timbse transport
hoses whose cleaning has been proven by meansesfificate or
record of cleaning

Before commencing activities in the Seller’'s commbuthe carrier
shall ensure:

- due familiarisation of all its employees and switcactors with
the binding standards valid in the Seller's comphun particular
those specified on the Seller's websitenatw.unipetrolrpa.czand
control their fulfilment,

- due familiarisation of all its employees and switcactors with
the potential risks to the lives and health of pessmoving about the
Seller's compound in accordance with the safetyrussions for
presence and driving in the Seller's specific coomgh available on
the Seller's website athttp://www.unipetrolrpa.cz/CS/sluzby-
areal/chempark-zaluzi/Stranky/default.asftke document is also
available via the following link:
http://www.unipetrolrpa.cz/CS/sluzby-areal/chempark
zaluzi/Documents/S402_RPA_V6Z0_ FINAL.pdind observance of
the stipulated measures to minimise these risks.séime rules apply
to loading of sulphur in the Kralupy site.

If unloading loosely loaded polyolefins, the Buyisr obliged to
check the integrity of the lead seals on the sitbecn and check
their numbers against the data about lead sealsated on the
second page of the delivery note, before unloadifig Buyer is
also obliged to inform the driver of the place oflaading (by
completing/indicating the recipient’s silo numband again enter
this given place of unloading on the second pagé¢hefdelivery
note.

The Buyer shall always confirm takeover of the godd the
delivery note and in the CMR document in the cdsaternational
carriage (signature, date and potential stamp) aedd the
documents thus confirmed to the Seller's customervice
department.

The Buyer shall store loosely loaded goods only:

- in an empty, clean storage silo,

- in an empty storage silo in which only the Sé&dleidentical
material had previously been stored,

- in a partly filled storage silo in which the Self identical material
is stored, and the remaining capacity of whichdecuate to store
the purchased material.

If the Buyer stores materials in the storage silbeowise than
described above, the Buyer is not authorised tonotmntamination
of the material. The storage silo must be sealedsst protect the
material from climatic effects, and should be Vieted.

The Buyer shall store the purchase bagged polyslefand
Chezacarb soot on pallets in a dry, ventilatedranfed warehouse,
so that the material is not exposed to direct ghnlirain, snow and
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other climatic effects and so that the pallet pgokg cannot be
contaminated by water, mud or other impurities.

For storing polyolefins, it applies thaheTprescribed temperature in
the warehouse is —20 to +50 degrees C. Palletsbeastacked in
maximally two layers. At temperatures of below zétrds necessary
to exercise care during handling of the palletsd d@nis also
necessary to take into account the possible coatlensof steam
and water in the bags if they are heated up quidklflets must be
stored at a distance of minimally 1 m from heatrees. Pallets must
be stored so as to prevent damage to the packedgimyg storage or
offtake.

For storing Chezacarb soot it applies tkar safe loading and
storage, it is necessary to observe all the fievemtion measures
(smoking ban, ban on work with open flame, remafalll potential
sources of ignition) and to ensure that there icomtact with the
product (use personal protective equipment). Thoelymt must be
stored in a dry and well-ventilated place with effiee suction and
away from sources of heat. We recommend storageoirered
spaced protected from the direct effects of sunlighd avoiding
storage together with oils, other flammable sulzstaror oxidising
agents. The product may be stored in undamagedagikfor the
lifetime of the packaging, if the outside temperatdoes not exceed
63°C. In a dry environment, the product may be estowithout
packaging for 12 months, if the temperature doeseroeed 50°C.
The product must be protected from contact withewabils or
oxidising agents and it is recommended to prodesgh priority, so
as to avoid initiation when storing large quangitifallets must not
be stacked.

If the Buyer stores the polyolefins and Chezacabt ®therwise
than described above, the Buyer is not authorisedldim their
contamination by humidity and impurities, contantio of the
packaging by steam and water, impurities, or damamethe
packaging. The storage of chemicals is governedEhyopean
Parliament and Council Regulation (EC) No. 1907&JREACH),
as amended, the current version of which is auailabt
http://www.mpo.cz/dokument26065.htrat atwww.unipetrolrpa.cz
for the individual products.

In cases of potential exemption of deliveries & Buyer's goods
from VAT with a claim to VAT deduction in the meaugi of Section
64 of Act No. 235/2004 Coll., on Value Added Tag,aanended, the
Buyer is obliged to return the confirmed delivemgten (confirmed
with the signature and potential stamp from theglaf delivery in
the relevant EU member state other than the Czesulftic) at
latest within 30 days from the date of loading th@ds on the
Seller's premises. If the Buyer fails to do so, theods are
considered as though they had remained in the CRephblic. The
Seller shall invite the Buyer to submit the confdandelivery note,
and if the Buyer fails to deliver the confirmed idety note
immediately even then, the Buyer shall be billedTVand the Seller
shall pay the tax authority this VAT in full. Fugimore, the Buyer
shall be obliged to pay the Seller any potentiattans imposed by
the tax authority (including the potential assespedalty). The
Buyer is obliged to make the payments pursuanth&o grevious
sentence always within 30 days from receiving talevant tax
document. For EXW, FCA or DAT, DAF/DAT (CZ/EU bomjethe
Seller requires returning of the confirmed and sy@€MR/CIM bill
of lading (in international carriage) for the redew delivery, as per
Section 64(5) of Act No. 235/2004 Coll., on Valudded Tax, as
amended. This confirmed document is to be submitiettie Seller
at the latest within 2 months after the deliveryh@wise the Seller
shall additionally charge the Buyer the legal VATirthermore, the
Buyer shall be obliged to pay the Seller any paarganctions
imposed by the tax authority (including the potehtassessed
penalty). The Buyer is obliged to make the paymentsuant to the
previous sentence always within 30 days from récgithe relevant
tax document.

Conditions for deliveries in rail cisterns (RC)

If the Seller and Buyer agree on the shipping obdgoin rail
cisterns, deliveries will take place in these vedlgons leased by the
Seller and in rail wagons owned or leased by thgeBuf the Buyer
provides rail wagons leased or owned by it (updorprgreement
with the Seller), it is obliged to ensure that these suitable for
filling and correspond to all the valid regulatipnsailway
regulations and standards applicable to these TaesBuyer takes
into account that the Seller is unable to exameeadequacy of the
wagons provided by the Buyer for filing beyond tktandard
framework of obligations related to the loading mbvided rail
wagons.

The Buyer is obliged to ensure complete emptyind) swift return
of rail wagons provided by the Seller within theadéne specified in

6.4

6.5

6.6

Art. 6.4, unless the contracting parties agree thieroconditions in
the respective purchase contract. A wagon with @gtra% residual
amount calculated from the theoretical tare weighthe wagon
shall be regarded as a completely emptied rail watjdhe residual
amount is more than 2% of the theoretical weighthefwagon and
it is necessary to clean the wagon, then the Bstyall bear all costs
for cleaning and possible liquidation of residue.

After the rail wagons have been emptied, the Bapaill be obliged
to ensure closure and sealing of the dome liduckoand sealing of
the main and side valves with screwed on cap mdsnath a clean
drum surface in compliance with the provisions bk tRID
Convention (https://www.mdcr.cz/Dokumenty/Drazni-
doprava/Preprava-nebezpecnych-veci-drazni-dopravamd UIC
loading guidelines and in compliance with work pderes and
instruction manuals for operation of the rail wagiom the case of
rail wagons equipped with heating coils/heatingesysand heated
outlets, the steam outlet valve must be open. TineeBdeclared on
the return run in the bill of lading as the oridibayer/recipient of
the wagon consignment shall be obliged to retuenrtil wagons,
after having been emptied, to the Seller's deliveack ("Siding
Unipetrol RPA, Litvinov Ltd." Litvinov, station Mds- new station,
reg. No. 720847) or to another agreed location foutual
handover/takeover of rail wagons. The Buyer dedlamethe bill of
lading as the original recipient of the wagon cgngient is obliged
to return the wagon immediately after emptyingtte Seller. Only
original buyer may perform a new sale (re-shippiagamend the
agreement on carriage only with the written congemh the Seller.
The deadline for return of an empty wagon withdw billing of
demurrage for all goods with the exception of gowdasported by
rail cisterns equipped with a heating system (‘ingatoils”) used
for filing — so called “heated substances” — is W8urs of the
wagon’'s presence on the Buyer's delivery track, fpwods
transported by rail cisterns equipped with a heasiystem (“heating
coils”) used for filling — so called “heated substas” — is 72 hours
of the wagon's presence on the Buyer's deliveryckraalways
calculated from handover of the wagon by the caaighe Buyer's
delivery track until handover of the empty wagorthe carrier for
return (see stamp of the dispatching station in ol 92 of the bill
of lading). For goods delivered by the Seller ie tperiod from 1
December to 31 March and transported rail cisteruapped with a
heating system, the filling deadline is extende®®&ohours of the
wagon’s presence on the Buyer's delivery trackarfy problems
arise with the emptying of a RC, the Buyer shall didiged to
inform the Seller's contact person of this withalglay, first via
telephone and then via e-mail or by fax. The Bgfall be obliged,
if technically possible, to ensure the emptyingtiaé wagon in an
alternative manner (e.g. in the event of a defecthe wagon). If
unloading of the RC is impossible, the Buyer shetirm the Seller
of this and shall follow the Seller’s instructions.

The Buyer shall be obliged to pay the Seller deagerfor non-
return of a wagon provided by the Seller within get deadline
using the following rates for each started day efag and each
wagon, unless the Seller and the Buyer agree ¢ereifift conditions:

6 or more
1-2 days | 3-5days days
. L 1300 1600
Pressurised rail cisterns C7K C7K 2100 CzK
Other rail wagons 600 CZK | 900 CZK | 1200 CzZK

The total rate of demurrage shall be calculateti@sum total of the
number of days of delay multiplied by the corregting rate. Rates
specified include VAT in accordance with currengis#dation. The

maturity of invoices billing demurrage shall be ddys from the
date of their issue. In the event of any disputethi®y Buyer over
excess time spent by wagons on its premises, thyerBshall be
obliged to send the Seller photocopies of the biilading by letter
or by e-mail, these including the printed rail spaproving the date
and time of arrival and departure of the RC. Thevisions

concerning time spent by wagons standing shalbeatsed if they
delay and late return of a wagon was not causetiédBuyer.

The Buyer shall not pay the demurrage to the Séllduring the

national or international transport to the Buyee thil wagon was
lost or damaged in a way that prevents its usénerBuyer’s siding
or its filling, or if wagon parts have been damagetfbre its arrival
to the Buyer's siding, or if the rail wagon wasureied late by the
Buyer to the Seller due to its damage or damagessr of wagon
parts by the carrier before the arrival of the c&tern to the Buyer's
siding.
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However, if the rail wagon or its parts have beamdged by the
Buyer (recipient/dispatcher) or if the loss of ttel wagon was
caused by the buyer (recipient/dispatcher) or @l tharty that was
granted access to the rail wagon by the Buyergieci/dispatcher),
the Buyer is obliged to cover all incurred costsripair of the rail
wagon, its parts and for spare parts, includingtamc costs, and
to reimburse all damage incurred to the Sellertistaon the date
when the Seller received a written notificationnfrche Buyer
(recipient/dispatcher) about this specific event.

Tolerance and contractual penalty

The obligation of the Seller to deliver the agreggntity of goods
to the Buyer and the obligation of the Buyer toemtcthe agreed
quantity of goods shall be regarded as having been if the

quantity of actually physically delivered and adegepgoods differs
from the quantity of goods agreed in the purchasgract by at
most 10%.

If the Seller delivers a smaller quantity of goddan agreed in the
purchase contract to the Buyer, decreased by temtee specified
in Art. 7.1 of these Business Terms and Conditichs, Seller

undertakes to pay the Buyer a contractual penglipleto 2% of the
price of this undelivered amount, decreased by tiblerance

specified in Art. 7.1 of these Business Terms aoddzions.

If the Buyer accepts a smaller quantity of goodmthgreed in the
purchase contract from the Seller, decreased by tolerance

specified in Art. 7.1 of these Business Terms awddzions, the
Buyer undertakes to pay the Seller a contractuadlpein the level

of 2% of the price of this undelivered amount, éesed by the
tolerance specified in Art. 7.1 of these Businessn® and

Conditions.

Payment of the contractual penalty specified in trevious

provisions shall lead to expiry of the obligatiandeliver and accept
the remaining quantity of goods with regards to alhithe

contractual penalty was paid, unless the SellerthadBuyer agree
otherwise in writing.

The obligation to pay the contractual penalty dSipegtiin the

previous provisions shall not arise if the breatbldigations by one
of the contracting parties was a consequence ofbtieach of

obligations by the other contracting party or asamuence of the
effects of circumstances precluding liability, ian extraordinary,
unexpected and insurmountable obstacle arisingpemt#ently of

the will of the contracting party which is in bréaaf its obligation.

If either of the contracting parties withdraws fraime purchase
contract, the already existing entitlement to paynu a contractual
penalty pursuant to the previous provisions stafieserved.

Ownership right and risk of damage to goods

The Buyer shall acquire ownership of the goodsuginopayment of
the purchase price in full, this being by its ctiedj to the Seller's
account.

If the Buyer processes goods before transfer ofeosinip to the
Buyer, or before payment in full of the purchase&erfor these
goods to the Seller, the Seller shall become theeowof the
products manufactured by the Buyer from the Sallgoods. If
during processing of the goods of the Buyer, thedgoof other
owners or goods which are owned by the Buyer avelied in
manufacturing of the Buyer's products, the Sellalisbecome the
co-owner of the finished products in proportiontthe share of the
value of the Seller's goods and the value of thedgoof other
owners, or the value of the Buyer's goods.

If the Buyer finds itself in delay with meeting adgbts towards the
Seller, the Seller shall be entitled to demandassa of the goods or
products which its ownership relates to pursuantis provision,
without this being deemed to be withdrawal from therchase
contract.

The Buyer is authorised to sell the goods or prtslanly if it fulfils
its obligation to pay the purchase price for goiodill to the Seller,
or if the Buyer's receivable for payment of theghase price for the
goods or products by a third party is assignetie¢cSeller.

The Buyer shall not be entitled to pledge goodgroducts of which
the Seller is the owner or co-owner in favour ofdhparties or
establish any right towards these goods or produbish would in
any way restrict or exclude the ownership of thikeSeor allow for
the creation of right of retention to these goodspmducts, this
being until the moment the Buyer’s obligation todathe Seller is
met in full. The Buyer shall also not be entitlenl pledge or
otherwise burden any possible receivables for esatht of a
purchase price towards third parties if the Sediehe owner or co-
owner of the goods or products specified in ths/jzion.

Risk of damage to the goods shall be transferreledBuyer at the
moment when it accepts the goods from the Seltdf,ibfails to do
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so on time, at the moment when the Seller alloves Buyer to
dispose of the goods and the Buyer breaches thehgse contract
by failing to accept the goods.

If the Seller is obliged, in accordance with theghase contract, to
hand over goods to the carrier at a specific locato the Buyer,
risk of damage to the goods shall be transferrethéoBuyer on
handover of the goods to the carrier at the ag@stion.

If the Seller is obliged, in accordance with theghase contract, to
send the goods, although he is not obliged to twaed the goods to
a carrier at a specified location, risk of damagthe goods shall be
transferred to the Buyer at the moment when thelg@we handed
over to the carrier at the agreed location.

Damage to goods which occurred after transfer efittk of damage
to the goods to the Buyer shall not relieve theauof its obligation
to pay the Seller the purchase price.

Liability for defects in goods

If it is proven that the quantity, quality, design packaging of the
delivered goods do not correspond to the conditepegified in the
purchase contract, the goods shall be deemed tteteetive. The
Buyer shall be obliged to prove defects to the gdodhe Seller in a
credible manner.

The Buyer shall be obliged to view the goods withaonecessary
delay after transfer of risk of damage to the gowmdthe Buyer or
after their delivery to the delivery location. Geodentified during
the inspection must be reported by the Buyer itingito the Seller
immediately, at latest within 7 calendar days frime inspection.
The Buyer shall be obliged to notify the Sellemiriting of defects
in quality in the case of goods delivered by ro@hsportation and
which can be ascertained by laboratory analysis béing within 14
calendar days of the inspection having been make.Seller shall
bear no liability for defects which are reportetéta

In the case of transport of the goods in RC whishndt correspond
to the agreed quality, the Buyer shall be obligeddtify the Seller
without delay, to discontinue acceptance of thedgaand to call on
the Seller to draw up a joint record of quality thie delivery.
Claimed goods must be kept in the original packagintil the
record is drawn up.

The Buyer undertakes to accept measuring / aseeréait of weight
on the Seller's weighbridge. On dispatch of goausail wagons,
this ascertainment of weight is assigned the wslidif official
weighing. In the case of claims for quantity, th&ira must be duly
supported by a commercial record and weighing tickith the
validity of official weighing.

The Seller shall inform the Buyer, within the déaelas per valid
international conventions (CMR, CIM) after the rigte of
notification by the Buyer regarding defects asdeew, of its
proposal for further course of action in resolutiminthe claim or
reject the claim. The Seller shall be entitled ¢fect a claim even
after this deadline if it proves to be unjustified.

The Buyer is obliged to store the goods, with respe which it is
claiming defects, separately from other goods, mndt not handle
the goods in a manner that could impede or preteninspection of
the claimed goods by the Seller. The Seller shalkititled to send
its representatives to the Buyer for the purposehetking the claim
and the Buyer shall be obliged to allow the represteres of the
Seller to inspect and verify the goods to whichdlaém pertains.

If a claim is acknowledged in writing by the Selkes justified, the
Buyer may request delivery of the missing or défecgoods or a
discount on the purchase price. The Buyer may witlydraw from
the purchase contract if the purchase contract vaached in a
fundamental manner due to delivery of defectivedgodhe right to
withdraw from the Contract shall not arise, howeviethe Buyer is
unable to return goods in the condition, quantitgd @ackaging (if
any was used by the Seller) in which it receivesith

In the event of delivery of replacement goods othia event of the
Buyer withdrawing from the purchase contract, they@® shall be
obliged to return goods to the Seller in the caadjtquantity and
packaging (if any was used by the Seller) in whicccepted them
from the Seller. The Buyer shall not be entitledréturn goods to
the Seller before claims proceedings have endeloutitexplicit
written consent from the Seller.

If the Buyer breaches its obligation to performelyinspection of
the goods or to notify the Seller of defects incdance with these
Business Terms and Conditions, the Seller shadirtitled to reject
such a claim and in such a case, no entitlemerit ahise from
liability for defects for the Buyer.
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Withdrawal from the contract

The Seller and the Buyer are entitled to withdreont the purchase
contract, in addition to the other cases determirezdin, if the other
contracting party is guilty of a fundamental brea€lthe obligations
arising for it from the purchase contract. Thedwading in particular
shall be regarded as a fundamental breach of an&ieobligations:
Delay on the part of the Buyer in payment of thechase price or
any amounts due in accordance with the purchaseacoror these
Business Terms and Conditions.

Delay on the part of the Seller in delivery of geddr a period of
more than one month.

Delay on the part of the Buyer in acceptance ofigoo

The contracting party shall also be entitled tohdiaw from the
purchase contract if the other contracting partyonsts an
insolvency proposal as a debtor within the meaning§ection 98 of
Act No. 182/2006 Coll., on Bankruptcy and Settletng@nsolvency
Act), as amended (hereinafter referred to onlyhes “tnsolvency
Act”); the insolvency court does not arrive at @iden with regard
to the insolvency proposal against the other cotitrg party within
3 months of commencement of the insolvency procesdithe
insolvency court issues a decision on bankruptcythaf other
contracting party within the meaning of Section 186 the
Insolvency Act; the insolvency court initiates bearcy
proceedings with regard to the assets of the abetracting party;
or a decision is adopted on obligatory or voluntissolution of the
other contracting party (excluding cases of
transformations).

Expiry in vain of the additional deadline providday one
contracting party to the other contracting party neeet its
contractual obligations, the meeting of which thieeo contracting
party is in delay with, shall not lead to withdrdram the purchase
contract, even if the entitled contracting partynocounicates that it
shall no longer be extending the additional deadior provision of
performance.

Withdrawal from the purchase contract shall beatffe on delivery
of written notice by the contracting party withdiag from the
purchase contract to the other contracting paftgny doubts arise
between the parties as to the date of deliveryotite of withdrawal

from the purchase contract, the third day aftefceohas been sent

shall be regarded as the date of delivery. Notfosithdrawal from

the purchase contract must specifically state tkason for
withdrawal.

Withdrawal from the purchase contract shall leacexpiry of all

rights and obligations of the parties resultingnfreghe purchase
contract, with the exception of entitlement to cemgation for
damage and to payment of contractual penalties tagrovisions
of the purchase contract and these Business Temth<Canditions
which relate to the choice of governing law, retolu of disputes
between the parties and regulation of the right$ alligations of
the parties in the event of termination of the pase contract.

Compensation of damages

The contracting party which breaches any obligatdising from

the purchase contract shall be obliged to provitle bther
contracting party with compensation for damage edus this party
through such breach of obligation.

The Seller shall be liable for damage up to the wahavhich is

equal to the purchase price agreed in the purat@mgeact which the
breach relates to. This provision shall not appigroperty damage
was caused intentionally or due to gross negligence

The obligation to provide compensation for damdgsl ot arise if
the obligation to pay a contractual penalty arasi failure to meet
the obligation by the obliged party was causedhgyactions of the
aggrieved party or lack of cooperation which thgrayed party
was obliged to provide. The contracting party whielyuilty of the

breach of obligation shall not be obliged to previthe other
contracting party compensation of damages thusedaifsit is

proven that such breach of obligation was a corezpl of the
effects of circumstances precluding liability orde majeure.

If any obligation arising from the purchase contriacbreached by
either of the contracting parties and as a resuluch breach of
obligation, damage is caused to the other coniragiarty or both
contracting parties, the contracting parties skadrt all possible
efforts and means to ensure an amicable out-oftcsmlution for

provision of compensation for this damage.

If either of the contracting parties withdraws fraime purchase
contract, entitement to compensation for damage @mtractual
penalties which were established as a result afdiref obligation
shall be preserved.
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Force majeure

The contracting parties shall be released fromr thebility for
breach of obligation from the purchase contradt i§ proven that
they have been temporarily or permanently prevefrad meeting
the obligation by an extraordinary, unexpected msdrmountable
obstacle which was created independently of thdir(hereinafter
referred to only as “force majeure”). However, ligyp for meeting
of an obligation shall not be precluded if such abstacle was
created at a time when the obliged party was ajréadielay with
meeting of its obligations or if the obstacle wasated due to its
economic situation.

The following in particular shall be regarded axémajeure if they
meet the conditions specified in the previous paigiy

natural disasters, fires, earthquakes,slates, flooding, gales or
other atmospheric disturbances and phenomena dfraficant
scope, or

wars, uprisings, revolts, civil unresstiikes, or

decisions or normative acts of public auties; regulations,
restrictions, prohibitions or other interferences the state, state
administration authorities or local government, or

explosions or other damage or defectsetaebpective manufacturing
or distribution equipment.

The contracting party which has breached, breashegpects, with
a view to all known facts, to breach its obligatiamsing from the
purchase contract, this being as a consequencecate of force
majeure which has been created, shall be obligedntoediately
inform the other contracting party of such a breackevent and to
exert all possible efforts to avert such an eventoominimise its
consequences and remedy them.

Preclusion of exclusivity

None of the provisions of the purchase contracthese Business
Terms and Conditions shall be interpreted as tlogigipn of any

exclusivity by the Seller to the Buyer for a spicifegion or for

specific customers of the Buyer.

Governing law

The legal relationship, respectively the rights abtigations of the
contracting parties arising from the purchase emtrsecuring
them, changes to them and their expiry shall beegmd
exclusively by Czech law, in particular by Act N89/2012 Coll.,
Civil Code, as amended.

The contracting parties hereby rule out applicatminthe UN
Convention on Contracts for the International S#l&oods to the
rights and obligations arising from the purchasentramt. The
contracting parties have also agreed that comnigucaatice shall
not take precedence over the provisions of the &wen over the
provisions of the law which do not have perempeffgcts.

Resolving disputes

If any disputes arise between the contracting gaiti relation to the
purchase contract, its application or interpretgtithe contracting
parties shall exert maximum efforts to ensure thath dispute is
resolved amicably.

If a dispute between the contracting parties oatiirg in relation to
the purchase contract cannot be resolved amictigydispute shall
be resolved by the designated court of the Czeghulflie.

Handling non-recyclable packaging
Packaging constitutes a part of the goods.
The Seller shall ensure fulfilment of the obligatim utilise waste
from the packaging of packed products in accordamitie Section
12 of Act No. 477/2001 Coll., on Packaging, as ateen
- in the case of other end users, via contractiggrosations, a list of
which shall be provided to the Buyer subject toues by the
Seller's sales department;
- in the case of distributors, the Seller shalsfar the obligation to
utilise waste from packaging to the Buyer togetivith transfer of
ownership of the goods and their packaging.
The Seller declares that packaging meets the mmeints of Act
No. 477/2001 Coll., on Waste, as amended:
Packaging is designed and manufactured in accoedaith the
technical regulations for the weight and volumetaf products for
which it is intended.

Packaging material does not contain angsiflad hazardous
substances.
The sum content of heavy metals Pb, Cd, ki) @RVI in the
packaging does not exceed the limit value of 10@ug
Waste from used packaging can be recycledenl to create energy.
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The Seller declares that the packaging meets theireznents of
Sections 3 and 4 of Act No. 477/2001 Coll., on Rgikg, and shall
provide a written declaration upon request.

By purchasing the goods, the Buyer becomes the mwhehe
packaging with all the rights and obligations amgsfor it from Act
No. 477/2001 Coll., in particular:

a. It accepts from the Seller information abouttiype (material) of
packaging and whether the packaging is reusable;

b.If the packaging is reusable, the Buyer shadluem its reuse in
accordance with the systems defined in Annex Néo 2ct No.
477/2001 Coll., on Packaging.

c. If the packaging cannot be used in the defirystes for reasons
of damage or contamination, it shall ensure thedlag of this
packaging as waste pursuant to Section 4(1c) ofNkct477/2001
Coll,;

d.If the packaging is not reusable, the customastnensure its
recycling or use in the production of energy sa the& scope of
overall use of waste is in accordance with Annex 8lto Act No.
477/2001 Coll., on Packaging.

The Buyer shall keep the necessary records of gaukananaging
to prove the foregoing. At the agreed interval® Buyer shall
provide the Seller with summarised information altbe manner of
using packaging, i.e. the quantity of packaging thas recycled,
used to produce energy, handed over as wastesgdeu

If the Buyer is a distributor, the Seller transféuffilment of the
obligations to reuse waste from industrial packggmursuant to
Section 12 of Act No. 477/2001 Coll., on wasteaa®ended, to the
Buyer along with transfer of ownership of the goaatsl packaging
thereof.

18.4

Extension of the statute of limitations

In compliance with the provisions of Section 63®ilCCode (“The
parties may agree on a shorter or longer period liofitation
calculated from the date on which the right couldtfhave been
exercised, than determined by law, which must hemagt at least
one year and which may at most last fifteen yeaesctension of the
periods of limitation for all rights arising frorhé purchase contract
is hereby agreed at a length of 4 years from thenemd when this
period begins. It is also agreed that extensiorthef periods of
limitation shall also relate to rights created thgh withdrawal from
the purchase contract. The agreement on exten$itive geriod of
limitation of the rights of the Seller cannot bepamted from
extension of the period of limitation of the riglusthe Buyer.

Final provisions

The provisions of Section 1740 (3) Civil Codlé& reply with an
amendment or difference which does not fundamgntdier the
conditions of the offer shall be deemed acceptantee offer unless
the proposing party rejects such acceptance withoutecessary
delay. The proposing party may rule out acceptasfdbe offer with
an amendment or difference in advance, this alrdzelgg in terms
of the offer or in a different manner which does give rise to any
doubt”), which determine that a purchase contract is edewluded
even if complete agreement on the declarations ilif off the
contracting parties is not reached, shall not bplieg to these
contractual relations.

The provisions of Section 1799 Civil Cod@ (clause in a contract
concluded as a standard form contract, which refergonditions
specified outside of the actual text of the corfré valid if the
weaker party was familiarised with the clause atsdnieaning or if
it is proven that he must have known the meanintefclause.)
and Section 1800 Civil Codg(1) If a contract concluded as a
standard form contract contains a clause which cay be read
with great difficulties, or a clause which is incprehensible to a
person of average intelligence, such a clause dkelalid if it does
not cause any injury to the weaker party or if tteer party proves
that the meaning of the clause was sufficientlylaéxed to the
weaker party. (2) If a contract concluded as a dwmd form
contract contains a clause which is especially dismtageous for
the weaker party, without there even being a reabtmreason for
this, in particular if the contract differs seridysand for no special
reason from the usual conditions agreed in simdases, the clause
shall be invalid. If fair regulation of the rightsd obligations of the
parties so requires, the court shall decide siniylan accordance
with Section 577.”)which regulate references to business terms and
conditions in standard form contracts, which define
incomprehensible or especially disadvantageous setuand
conditions for their validity, shall not be appligglthese contractual
relations.

The Buyer assumes risk of change in circumstandésinnthe
meaning of Section 1765 Civil Codé(X) If any change in

circumstances occurs which is so fundamental thah schange
establishes a particularly grave disproportion ihet rights and
obligations of the parties by putting one of thenaalisadvantage
either through a disproportionate increase in cdstsperformance,
or disproportionate decrease in value of the subpéperformance,
the affected party shall be entitled to demand loé tother
contracting party renewal of negotiations on thentract, if it is
proven that it could not have reasonably anticipatee change or
influence it and that the fact did not occur umtiter conclusion of
the contract, or it did not become known to thea#d party until
after conclusion of the contract. Exercising ofsthight shall not
entitle the affected party to defer performancd@) right specified
in clause (1) shall not arise for the affected paiftit has assumed
risk of change in circumstance}.”

The contracting parties declare that neither ofmthéeels or
considers itself to be the weaker contracting partgyomparison to
the other contracting party and that they were abléamiliarise
themselves with the text and content of the cohteawd these
Business Terms and Conditions, that they understaedcontent
and they wish to be bound by it. They also decthet they have
mutually and sufficiently consulted each other witlgard to the
individual contractual provisions. The contractinmarties also
declare that performance of the purchase contteadt sot lead to
either of the parties gaining a disproportionatetyse deal than the
other in accordance with Section 1793 of the Cide (If the
parties undertake to provide mutual performance aifd
performance by the one party is grossly dispropoiie to that
which the other party provided, the contracting tgawhich received
the worse deal may demand cancellation of the aoht@nd return
of everything to the original state of affairs, es$ the other party
additionally provides the first party with performee to make the
transaction fair, with an emphasis on the usuaterat the time and
in the location of conclusion of the contract. Thiwll not apply if
the disproportion between mutual performances plediis based
on a fact which the other party did not know of amekd not
necessarily have known of.”



